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hirdetések alku szerint jutányos árén vétetnek fel. Bél-egdii min­
den külön beigtatásért 30 kr. Y

Hir egy beszámolóról.
Debreczen, aug. 17.

Beszámoló Nagyváradról táviratozzak : 
Urley Kálmán, a uiargittai kerület országos 
képviselője, vasásnap tartotta Margittán i.e- 
számólóját, urley kijelentette, hogy a szabad­
elvű párt az utolsó peiczig híven tartott ki 
Tiánffy mellett és ilyen törhetlen ragaszkodás­
sal viseltetik Széli Kálmán irányában, kit a 
legziláltabb s legsúlyosabb politikai viszonyok 
..őzt az isteui gondviselés kegye adott a nem­
zetnek. A beszéd hatása alatt 
Molnár Mihály balyoki ref. 
lelkéaz kijelentette, hogy 
bár eddig függetlenségi 
vezér volt, jövőreürleyre 
szavaz és szabadelvüpárti lesz.

Ez a kis hir egyik előkelő fővárosi 
lapban jelent meg.

Néhány sor, de benne egy hitvány 
kor teljes képe. . .

Hál mit is beszél ez a kis hir ?
Egy kormánypárti képviselő lerándult 

a kerületébe beszámolni választóinak.
Ez az ur annak idején Bánffy-testőr 

volt, elszánt tagja a bukott miniszter- 
elnök gárdájának.

Bánffy bukott, a gárda nem halt 
meg, hanem megadta magát.

Jött Széli. Az egész országot hekür- 
tölték hivatalos és hívatlan szócsövek, 
hogy a rendszer bukott s egy 
boldogabb éra előtt állunk.

Hát a rendszer nem változott meg. 
Ellenben Széli Kálmán a sz.-somlyói 
választó kerület segítségével ítéletet mon­
dott BánfTy ur felett.

0 r I e y ur, mint testőr, belépett 
annak a gárdájába, a ki első urát segí­
tett gyorsan eltemetni.

Természetesen ez privát dolog. ízlés 
és felfogás dolga. Ö r 1 e y urnák bizo­
nyára okai vannak a mindenkori mi­
niszterelnök gárdájához tartozni.

A margittai választó polgárok ? ... 
Azoknak valószínűleg szintén okuk van 
Ö r I e y urban állandóan s minden kö­
rülmények közölt bízni.

Ki lát bele egy-egy választó polgár­
társ veséjébe.

Eddig megvolnánk. Ami eddig tör­
tént szép magyar hazánkban, nem is 
olyan szokatlan jelenség.

De ezután történt valami. Tessék 
ott fentebb, abból a kis hírből kikeresni, 
nincsen kedvünk reprodukálni 1 . . .

... Ez már megdöbbent s undorral 
tölt el bennünket!. ..

Hát igy vagyunk már ? Fényes nap­
pal, egész világ előtt folyik a prostitú­
ció? .. . Hát nincs már a tisztes érzés­
nek, hazafiasságnak semmi értéke?...

És ez akkor történt, mikor ez a 
nemzet a leggyalázatosabb bántalmat 
szenvedte át, mikor a tisztességes ma­
gyaroknak legszentebb kötelességük ösz- 
szetartani s megtorolni azt a durva sér­
tést, mely a magyar becsületet értei

. . . Elszorul a szivünk, megrendül 
a hitünk.

Hát nem jobb volna akkor dobra 
ütni mindent? . . .

!|!

A király utolsó szerelme.
— A Debreczen tárczája. —

A nagy maiiresse uralom, mely Francia- 
országot annyi nagy változásba vitte, a mely 
alapja s oka lett a nagy ‘orradalmaknak, 
trón és kormányforma változásoknak — egy 
pillanatra megingóban volt, a nagy szerelmet, 
a nagy szerelmest, majdnem kiütötte a nye­
regből egy — asszony, aki fiatalabb is, szebb 
is volt, mint a leghatalmasabb kegyencnő — 
Dubarry asszony.

Bizony, XV. Lajos éppen úgy ingatag 
volt, mint minden szerelmétől gyenge férfi. 
Egy újonnan feltűnt szép nőarc, tüzes szem­
pár, karcsú termet feled tetők vele az egész 
világot és azt, ami neki az egész világ volt: 
Dubarry asszonyt.

A megbuithata ti annak hitt királyi sze­
relő, aki masamúd leányból — Katalin cárnő 
»Kedves baráiné«-ja s Maria Terézia »ma 
ohére cousine»-ja lett — majdnem visszahullt 
a semmibe, a melyből feltűnt.

Miért ? Csak azért, mert rz öreg király 
szive még fogékony volt a szerelem iránt, 
uierl szivében megtudott foganni egy uj sze­
relem. Mert a Dubarry iránti szerelem nem 
volt az utolsó szerelme.

Utolsó szerelme egy hollandi nő vol . 
Nyenvekevke-Nyvenheim báró leánya, a ki, 

8V ez apai ház szegénységétől szabadul-ho

jón, kezét nyujtá Pater urnák, a Dumatrai 
dúsgazdag öreg kereskedőnek.

Először mint e kereskedő ifjú felesége 
1763. elején jött Parisba, ahol mihamar ked­
vencévé lelt a legelőkelőbb köröknek.

L emek szépnek kellett lennie, ha hi­
hetünk kortársai állításának. Oberkirch bá­
róné memoirájában Írja, hogy a szép keres- 
kedőné igen elütött a hollandi nők típusá­
tól. Kis kezei — írja — és kis lábai voltak 
s pikáns arca gyönyörű, szabályos voná­
sokkal.

Paris és Versailles férfi társasága a szép 
asszony lábai előtt hevert, ami neki nem cse­
kély örömére szolgált ; de nem a férjnek, a 
ki ulóvégre egyedül volt kénytelen haza ha­
józni és onnan válással fenyegetőzni arra az 
esetre, ha neje n>m hajlandó párisi fényes 
életét elhagyni.

A fenyegetés használt s hősnőnk el­
hagyta a világ legkellemesebb városát, ha 
nem is hosszú időre, mert par rövid esztendő 
múltán újra feltűnik Párisban, de nem mint 
Madame Pater, de régi leány nevével : mint 
Nyvenheim bárónő.

Már első párisi tartózkodása alatt ta­
lálkozott bárónőnk a királylyal, akinek ud­
varonca Soublse herceg — a szép asszony 
elfogadott s kegyelt udvarlója — oly sokat s 
oly elragadtatással beszélt a szőke szépség 
bájairól, hogy a király elvégre kinyilatkoztatta, 
hogy kegyeskedni fog a szép asszonyt szeretni.

Adjunk el mindent, amit ezer év 
küzdelme még megtartott.

Szabadság, jog, haza — ki ad többet 
érte ? ...

Elvégzi Széli Kálmán, ő érti jól 
a pénzügyi dolgokat.

A mi begyül felosztjuk magunk közt. 
A balyoki ref. papnak is juthatna belőle!...

______ A. E.

BELFÖLD.
A miniszterelnök betegsége. A Búd. 

Tud. írja : S z é I 1 Kalman miniszterelnök 
erős meghűlés folytán gyengelkedik és f. hó 
10 óta Rátóton ágyban fek-zik. A miniszter- 
elnök azt remélte hogy ma Budapestre jöhet, 
hogy részivegyen az augusztus 18-i isteni tisz­
te eten fis a házi ur tisztjét teljesíthesse az 
“it'd« ugyanakkor adandó diszebéd-m. Orvosi 
rendeletre azonban több napig ágyban kell 
maradnia és igy telutazása lehetetlen. A im- 
miszter-einók tehát megbízta Lukács 
László pénzügyminiszter, — a ki időközben 
mriíérkfzik —, mint a Budapesten tartózkodó 
miniszterek között rangban legidősebbet, hogy 
az üdvözleteket tolmac-oló küldüttségeket he­
lyette fogadja, továbbá felkerle, hogy a minis- 
terelnöki diszebéden házi úri tisztében helyet­
te itse.

Lakács pénzügyminiszter Bécsben.
Bécsböl táviratozzak, hogy Lukács pénzügymi­
niszter, ki tegnap ideérkezett, ma délelőtt fél 
órán át tanácskozott Kaizl osztrák pénzügymi­
niszterrel.

Than gróf Ischlben. Mint a Neue Freie 
Presse tegnapi, száma jelenti, Thuo gróf pén­
teken Ischtbe megv, hogy — mint beavatott 
körökben tudni vélik — a folyó ügyeknél te-
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A király és madama pater között a ta­
lálkozást — és ez érdekes az udvari szokás­
ra nézve — maga az udvarló, Soubise her­
ezeg közvetite. De ekkor az ismeretség nem 
volt egyébb, mint egy rövid, hamar véget érő 
regény.

Már sokkal komolyabbá lett az uralkadó 
és Nyvenheim báróné közötti viszony később 
az asszony második párisi tartózkodása alatt 
a mikor újra meghódoltak neki az udvar leg­
befolyásosabb lovagjai. Arra törekedett most, 
a bárónő, hogg maga is befolyásra tegyen 
szert az udvarnál és ebben hatalmas támasz­
ra talált Aiguillon herczeg személyében, a ki 
bár Dubarry iránti barátságának köszönhette 
nagy hatalmát, mégis szívesen nyujtá segéd- 
kdzet a szép bárónőnek am* nagyratörő ter­
vében, hogy a kegyelt grófnőt kiszorítsa s az 
özvegy királyt egy morganatikus házassággal 
a bárónőhöz fűzve.

A bárónőnek a varsaillesi kastély föld­
szinti részében rendeztek be lakást s ott, hogy 
későbbi szerepére előkészítsék : — a katho- 
likus vallás elveiből nyert oktatást.

A leczkékel ép oly szorgalommal s buz­
galommal vetté, mint a tánezórákat, a mikor 
a táncz s az udvari mozgás művészetébe 
Despréaux-tól a nagy opera e nagy hirii tán- 
czosától nyert oktatást.

Éppen harmincz éves a szépségének tel­
jében volt — s igy volt alapja azon hitének, 
hogy XV. Lajos oldalánál elfoglalhatja azt a
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gyen 6 felségének je'entést, mert ezekről már 
egy hónap óta nem tett jelentést. Bécsben, 
— írja a nevezett lap — megczáfolni igyekez­
nek azt a föltevést, mintha Tbun gróf előtez- 
jesziést tenne ö felségének azon intézkedések­
ről, melyek szükségessé válnak, ha a delegá 
czióba választandó képviselők megválasztását 
megakadályozná az oburukczió. Erre nézve 
különben eddig semminemű tanácskozás vagy 
döntés mgg nem történt.

A hatóságok és a hazafiság,
aug. 17.

Világosan kitűnik e rendelet kibocsátásából, 
hogy a hatóságok eddig kutyába se vették a 
magyar ipart, mert különben aligha lett volna 
rá szükség.

Mo-t Széli Kálmán miniszterelnök, a bel­
ügyi tárcza ideiglenes vezetője valamennyi 
vármegyei s városi törvényhatósághoz kibo­
csátotta rendeletét. A miniszter elvárja a ha­
zai ipar hathatós támogatását még a községek­
től i*.

Ez a tény mutatja, mily csúnya és elíté­
lendő a törvényhatóságok közönbössége, mely­

tünk jövője : a magyar ipar fölvirágoztatása 
nemzeti s állami függetlenségünk, jólétünk leg­
erősebb. legbiztosabb alapja.

KÜLFÖLD.
A francziaországi események. A Rue

Chabrol-t ismét átadták a forgalomnak és csak 
néhány1 rendőr áll őrt Guerin háza élőt*. La- 
sios képviselő, aki dóielő t Guerinnel beszélt

;;;r. •Pabrie •„ k,'te:
- J -r - - lében a belügyminiszter.umba ment, ahol Ba­nya dolog ez Debreczen városától is. mely

Annyira vagyunk már Magyarországon a 
hazatisággal, hogy a kormánynak el kell ren­
delni a hazafias érzést és gondolkozást, mert 
különben félő, hogy a kozmopolitikus fölfogás 
melynek gyökerei Kárpátoktól le az Adriáig 
ellepték a talaj', maholnap megölik a nemzeti 
irányt és jelleget, A legtöbb ember azt tartja, 
hogy »ubi bene ibi patria«, ahol jól folyik az 
életmód, ott a haza. A mindennapi fogyasztás 
terén is azt tapasztaljuk, hogy a vevő szük­
ségleteinek beszerzésénél soha se keresi a ma­
gyar ipar termékeit, nem törődik vele, ba a 
magyar ipar kárára osztrák, cseh, német, an­
gol, franczia gazdagságát mozditja-e elő ; meg­
veszi azt, mit a kereskedő eléje tesz s a ke­
reskedő se fektet súlyt a hazai gyártmányokra 
külföldről hozat és vásárol a magyar ipar 
nyomorúságára. De azért merné csak valaki 
a magyar kereskedőket hazaíiatlansággal vá­
dolni s merné csak valaki az ország magyar­
jaira azt mondani, hogy rossz, hazafiak, majd 
látna csudát.

A mérsékeltebbek sovinizmusnak tarta­
nák a vádat s a hevesebb vérü hazafiak dur­
va gorombasággal felelnének rá , alig akad ja 
egy-két józan belátásu bus magyar, ki a mel­
lét verve mondaná, hogy : mea culpa, mea 
maxima culpa.

Szomorú dolog, a mikor már a kormány­
nak az or. zág összes állami hivatalaihoz, köz­
törvényhatóságaihoz rendeletet kell kibocsátani 
hogy a hazai ipart pártoljak, hogy mindenkor 
a hazai ipar térmekeínek adjanak elsőséget.

helyet, a melyet annak előtte Madame de 
Maintenon a király nagy elődje XVI. Lajos 
— a nap királyának — oldalán elfoglalt. Úgy 
látszik azonban, hogy a király, ha látszólag 
nem is utasitá el barátnőjének óhaját, — 
alapjában még sem gondolt komolyan annak 
m-gvalósitására.

Mindenesetre gondolt arra, hogy újra 
megházabodik. De uj hitveséül nem a hollandi 
szép asszonyt szemelte ki, de előbb Maria 
Erzsébet osztrák főherczegnőt, később pedig 
Lamballa herczegnőt. De ez utóbbit is csa - 
hamar elejtő.

Dubarry grófné — elébb tudta meg a 
szép asszony czéljáf, — mint bárki más. A 
jó barátoknál jobb ellenségek mihamar tud­
tára adták, hogy poziczióját mily elemi vesze­
delem fenyegeti. Azonban a kegyeecznő mit 
sem tett arra, hogy fenyegetett poziczióját 
megmentse, hogy a szép bárónőt czéijától el­
üsse.

Pedig akkor már a báróné mind nagyobb 
társasági kört szerzett magénak. Oly szalonok 
is megnyiltak már előtte, a melyekben eddig 
sem ő, sem a fenyes korszak más kaiandor- 
noje meg nem fordulhatott. Sőt helyzetének 
nagy erőssüdését .bizonyltja az is, hogy egy 
szuverén házból származott valóságos herczeg 
kérte meg kezét, azonban hiába. A bárónő 
előtt magassabb czélok lebegtek s az »egysze­
rű» herczegi kérőt el nem fogadá.

Pedig elfogadhatta volna. 1774. május 
10-én meghalt a király himlőben, amely egy 
szép molnárleányról ragadt reá.

Meghalt tehát a király s megsemmisült 
'ele a nagy rátörő terv s vele megsemmisült
helyefé3Z VÍ*ág’ h°8y egy ^ viláK,iak adj°n

A szép Névenheim báróné is elhagyta a 
Versailles remek várkastélyt s lakását Paris-

hasonlóan a többi törvénybató ágokhoz, abso­
lute nem törődik a magyar iparral.

Igen üdvös lenne, ha Debreczen városa 
a jövőben az árlejtések kihirdeiésekor fölté­
telként megszabná, hogy a vállalkozó hazai 
ipar készítményét köteles szállítani s a szál­
lítmány valódiságát igazolni tartozik. Ha már 
egyszer annyira sü'yedt a hazafias érzület fok 
mérűje. hogy kormányrendeletek kibocsátásé 
val kell fölmelegiten;, akkor ki kell a figyel­
met mindenre terjeszteni |s lehetőleg elejét 
kell venni minden esetleges visszaélésnek.

A hatóságokban talán még meg van a 
hazafiság. Eddig botrányosán közömbösen vet­
ték, hogy a municzipiumok pénzét, hazai, 
vagy idegen ipari produktumokra adják. Most 
egyr másra ébresz'getik a szunnyadezókat. 4. 
magyar ipar pártolására napról-naprá hango­
sabban hívják föl az ország figyelmét. Nagyon 
helyesen. Ha majd a hatóságok jó példával 
járnak elő, követni fogják mások is. A mi nem 
megy magatói, erőltetni kel. Sajnos, hogy a 
magyar ipar támogatása is olyan valami, amit 
erőltetni kell.

De hát ilyen volt a magyar ember min­
dig, sóba se tudta a maga javát úgy szolgál­
ni, a mint kéllett volna : mindig rá kellett a 
jót, a hasznosat erőszakolni. Ezt cselekszi 
mostan a magyar kormány is a magyar­
sággal, minden téren buzdít, lelkesít es — 
rendel.

Csak rajta ! Hassunk oda minden erővel 
hatalmi és erkölcsi tényezőivel, hogy a ma­
gyar ipír kiszorítsa a külföld iparának termé­
kéit. Eonek a sikerében rejlik gazdasági jóié­

banba tette ál, ahol n dúsgazdag Beaujuu 
kár házát a rue Richelieun vette bérbe.

Esténkint a nagy opera, vagy a Hotel de 
Bourgoyne, vagy a hajdani Moliére színház, a 
Palais Royal előadásai után estély volt nála. 
Csodálatosan vegyes társaság volt az, amelyet 
szalonjaiban fogadott.

Az orleansi herczegtől kezdve Páris va­
lamely külvárosi színházának a hős szerelme­
séig minden rend és rang képviselve volt ott. 
A szalonban néha a precenseők esetlenül ille- 
mes hangja, máskor a legfrív labb színpadi 
tréfák hangja hallatszott, mindig a ház úrnő­
jének szeszélye szerint.

Ez az élet, amely a magára hagyott 
szép asszony kellemes élete volt, három év 
mután megváltozott. Kiválasztotta a legelfo- 
gadhatóbbat kérői közzül s annak lett neje. 
Mar 1777-ben elhagyja Beaujou bankár ké­
nyelmes, de egyszerű házát s királyi kastélyok 
egyikébe megy lakni, mint Cbampenetz her- 
czegné. Cbampenetz h rezeg, mint a luileriák 
gouvernourje udvari ember volt s éppen olyan 
amilyenre az excentrikus s az élvezeteket haj- 
hászó asszonynak szüksége volt. i\ herczeg 
félénk, egyszerű ember, abiről úgy beszéltek, 
mint a ki csupa szerénységből az árnyékáról 
is lemondott volna s a k: midőn nejének fé­
nyes szalonjában megjelent, azt a benyomást 
tette, mintha csupán megtűrné az a fényűző 
grande dame.

Hogy nem is volt egyébb, mint gyáva 
korcs, bebizonyitá a revolueziónak ama emlé­
kezetes napján — 1792. aug. IQ — amikor a 
nép a tuiler.ákat ostromolta.

A gouverneur volt akkor az első. a ki 
megszökött, s cserben hagvta a megszorult 
királyi csaladot. E megszökés életének gyáva 
és szennyes fináléja. Későbbi sorsáról mit sem 
tudunk. Neje a szép herczegnő, a forradolom

many főtitkárral arról tárgyalt, hogyan hajt. 
sák végre Guerin elfogatásat. Demany meg­
ígérte, hogy Guerinnek ezt a lépését figyelem­
be veszik. Waldek-Rouseua miniszterelnök 
hozzáfűzte, hogy a minisztérium élénkén 
óhajija, hogy a vérontást elkerüljék. Lasics 
délu'áu ismét Guerinnel fog tárgyalni 
és azután visszatér majd a belügyminisztéri­
umba.

Oroszország kereskedelmi politikája.
A »T i m e s« azt írja, hogy Taiieovannak 
szabad kikötővé való nyilvánítása Witte 
orosz pénzügyminiszter lehetőleg szabadelvű 
kereskedelmi politikájának a győzelme. Ennek 
a privilégiumnak az ér éke a világkereskede­
lem szempontjából nagyré-zt attól függ, hogyan 
fogják az orosz hiva'alnokok császári uruk 
nagylelkű politikáját magyarázni. Érdekes lesz 
látni, mennyit ér Vitte győzelme. — Mind­
azonáltal a czár jó szándékát el kell is­
merni.

A rennesi tárgyalás.
(Saját tudósitónktól.)

Rennes, aug. 16.
Jouast elnök már tejnap megkapta Drey- 

fu« kérvényét, a melyben a tárgyalás elha- 
lasztalását kéri. Dréyfus azt mondja beadvá­
nyában, hogy a Labori ellen elkövetett me­
rénylet megbénítja a védelmet, mert a védők 
mindegyikének más-más föladat jutott ; azt 
kéri ennélfogva, hogy a bíróság halaszszn el
a tárgyalást addig, a inig Labori újra meg­
jelenhetik védői asztalánál. A közönség ki-

szörnyü napjai után emigrált s Bécsben te­
lepedett le. Itt volt alkalma, hogy a király 
ház iránti ragaszkodásának oly példáját adá, 
a melylyel egykori fényese versaillesi élétét 
viszonozni akará s a mely alakját igen sym- 
patikus tünteti fel. Artois grófjának (a későbbi 
X. Karoly) ugyanis, a ki XVf. Lajosnak leg­
ifjabb fivére volt, rendelkezésére bocsáta, 
vagyonát, mikor hirét vette, hogy az anyagia k 
dolgában megszorult. „

A herczegnő a gróf bizalmához, Vandre- 
nil grófhoz ebben az ügyben igy ir :

»Egész vagyonomat nagyatyának köszön- 
hétem. Mi öröm sem lehetne benne, ha nem 
áldoznám fel az unokájáért.

Valóban, XV, Lajos utolsó ideáljáról 
nem feledkezett meg, Végrendéletébe szép évi­
járadékot hagyot számára.

A rémnralom bukásával Cbampenetz 
herczegnő vissza'ért Fraocziaországba. Mint 
az akkori consulné a későbbi császárné. 
Beanhanais Jóst fine barátnője részt v tt ama 
royalisták mankójában, a kik Buonaper 
consult a Bourban trón újra felálitásában 
segítették.

Ekkor — 1801-ben — látta a herczeg­
nő viszont Desprésnx, a nagy operának ekkor 
már kióremesüit tánezosa, a ki Nivenbeim 
bárónőnek egykori láuczmeslere, későub bizal­
masa volt.

»Istenem, mennyire megváltozott« — 
Írja későbben kiadott feljegyzéseiben.

És három év múlva méghalt az a szép 
asszony, a ki egyszerre volt elvált — férjes 
— özvegyasszony, s a kit ifjúságban mint 
kora legünnepeltebb szépségét — énekelték 
meg és a ki arról álmodhatott, hogy a világ 
legelső trónját osztja meg azzal a királylyal, 
a ki a világ Don Jüanjai között is a legelső 
sorban állt. Hövér.
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váncsian várta, hogyan fog a katonai bíróság 
erről a kérvényről határozni.

A Líceum környékén ma reggel mély 
csend volt. A teremben is nyugodtan viselke­
dett a hallgatóság, a melynek soraiban ma 
teljességgel hiányzott az egyenruha. A tárgya­
lást hetedfél órakor kezdtek meg. A bíróság 
megjelenik. Dreyfust bevezetik, arcza piro­
sabb a rendesnél, csakhogy ezt nem megja­
vult állapotának, hanem belső izgató1 tságának 
tudják be. Az elnök fölolvassa Dreyfus 
kérvényét a tárgyalás elhalasztása iránt.

D e m a n g e áladja a jegyzőnek a 
La bori állapotáról szóló orvosi bizonyít­
ványt s aztán igy folytatja :

Tisztelt bíróság ! Van szerencsém Drey- 
fusnak azt a kérését, hogy a tárgyalás hétfőig 
elbalasztassék, néhány szóval megokolni. Az 
orvosok ugyanis túdattálr velünk, hogy körül- 
belől mennyi idő alatt foglalhatja el Labort 
uj védő helyét. Az a föladat, amely a véde­
lemben az én személyemnek jutott, amúgy is 
nagyon nehéz. Már két nap óta folyik a ta­
nuk kihallgatása s még más tanukat is fog­
nak hallani, a kiknek vallomása a legkíno­
sabb vizsgálatot kívánja s a védelemben La-* 
borinak is nagy része vau s neki föltétlenül 
jelen kell lenni a kihallgatásán. Azt hiszem 
etmélfogza, hogy a kérdés eldöntése nem fog 
nehézséget okozni.

C a r r i é r e kormánybiztos: Az orvosi 
bizonyítványból azt látom, hogy nem lehetet­
len, hogy Labori hétfő előtt újra 
elfoglalhatja helyét, de az sem 
lehetetlen, habár nem bizonyos és nem tehető 
föl, hogy Labori hétfőn sem fog megjelenni, 
már pedig a tárgyalás megszakításának elren­
delése ily körülmények közt nagyon komoly. 
Meg kell jegyeznem (Demange felé meghajtva 
magát), hogy a védelem nagyon jó kézben 
van. Demange ezt az ügyet öt ev óta tanul­
mányozza, mig én csak két hónappal ezelőtt 
kaptam meg az iratokat és tulajdonképen még 
most sem tudok rajtuk eligazodni. A védelem 
tehát nagy erővel van fölszerelve, a melylyel 
a vád nem rendelkezik. Kérem ennélfogva a 
tárgyalás folytatását.

a katonai bíróság visszavonul s fél óra 
múlva újra megjelenik.

Az elnök fölolvassa a bíróság határo­
zatát, a melylyel az elhalasztás iránt való 
kérelmet elveti. A határozat megokolása tisztán 
jogi alapra van fektetve s igy szól: A katonai 
büntető perrendtartás azt a kényszerítő hatá­
rozatot fog1 alja magában, hogy a tárgyalást 
abban az esetben, ha a megszakítás negyven- 
nyolcz órai időt meghalad, újra meg kell kez­
deni. Az elnök ennélfogva nyomban elrendelte 
a tanúkihallgatás folytaiasát.

A mai n<p első tanúja Guériu, a ki 
1894-ben igazságügy miniszter volt. Vallomása 
nagyon rövid. Elmondja mindazt, a mit a 
Breyfus-ügyről első kezdete ófa megtudott. 
Majd aztán Lebon kihallgatása következett.

W e y I e r hamisításáról azt mondja 
Lebon, hogy va ódinak tartolta az Írást, ép 
úgy mint Picquart, a ki csak jóval 
később győződött meg róla, hogy ez az irat 
hamisítvány. Lebon elrendelte, hogy Dre fus 
levelei) csak másolatban közöljék családjával, 
az eredetit pedig tar sák vissza.

C a r r 1 e r e kormánybiztos kérdést in­
téz L e b o n-hoz a vádlott által fogsága 
idején készített számos levél fogalmaz 
ványról.

Lebon azt mondja, hogy a beérkezett 
jelentések tényleg említették, hogy a vádlót) 
több fogalmazványt készített leveleiről, mielőtt 
a szöveget véglegesen leírta.

Demange csodálkozik ezen p vallo­
máson és azt kérdi Lebon tói, nem találja-e 
csodalatosnak, hogy egy elhagyatott szigeten 
egymagában élő ember mindennap leírhatta 
gondolatait. Majd azt kérdezi a tanútól, miért 
juttatta Dreyfus kezéhez Weyler hamis'toft 
levelét.

Lebon azt mondja, hogy az eredetit 
nem adhatták ki kezükből, majd tiltakozik 
az ellen az állítás ellen, hogy valaha valamely 
kormanyügynök befolyása alatt olyan kegyetlen 
bánásmódban részesítette a vádlottat, amint 
azt beszélték.

Elnök (Dreyfushoz): Megkapta azt a 
levelet, amelyről szó van?

Vádlott: Igenis, ezredes ur.
Elnök: Milyen hatást tett önre ez 

a levél ?
Vádlott: Nem értettem meg.
Demange kérésére felolvessák a gyar­

matügyi miniszternek az igazságügy miniszter­
hez intézett és a lapokban közölt legutóbbi 
jelentést: a mely szerint Dreyfus z orvos 
előtt azt mondta, hogy átlói fél, hogy elveszti 
az eszét és megbolondul, majd meg azt mond­
ta, hogy ereje fogytán van. (Élénk mozgás.)

Lebon azt mondja, hogy ez az okirat 
legalább is részrehajló. Dreyfus hangoztatott 
kedvezőtlen egészségi állapotéról soha sem 
volt szó, különben ő maga is elrendelte volna, 
hogy úgy bánjanak vélj, mint más beteggel. 
A tanú végül fennhangon kiáltja:

—• Mindenképen hóhérnak akarnak en­
gem feltüntetni ! , .... v ,

Elnök (Dreyfushoz) Van valami megjegy­
zése erre a vallomásra ?

Vádlott : Nem, ezredes ur! Nem akarok 
ttt azokról a kegyetlen testi és lelki kínokról 
beszélni, a melyeket egy franczia polgár szén 
vedtetett el egy ártatlanul elitélttel. Azért vá­
gyók itt, hogy megvédelmezzem 
becsületemets ezért nem akarok 
morális szenvedéseimből beszelni. (Mozgás.]

A legközelebbi tanú Henryné, a ki a 
kővetkezőket mondja el : 1894. szeptember
végén azt mondta neki férje, hogy fontos ira­
tokat adták neki át. Másnap azt mondta, 
hogy Sandher ezredessel kell beszélnie. Mi­
kor a Cherche-Midi fogházból visszajövetl, a 
hová Dreyfust kísérte, elmondta feleségének, 
hogy most kínos föladatot végzett, amennyi­
ben egy árulással vadolt tisztet szállított a 
Cerche-Midi fogházba. Henry nem ismerte 
Dreyfust és kérte a feleségét, hogy bizonyos 
ideig senkinek se szóljon a dologról.

Elnök: Irtá önnek Henry halála előtt 
kelt utolsó levelében : »Milyen szerencsétlen­
ség a< ilyen nyomorult rencontre /«

Henryné: Nem. Azt mondta : Te jól 
tudod, kinek az érdekében cselekedtem. Ezzel 
— mondja a tanú — Henry azt akarta mon­
dani, hogy az ország érdekében, cselekedett. 
Ha Picquart agilácziója következtében ha »isi- 
tast követelt el, csak azért tette, hogy meg­
mentse a hadsereget, a melyet ellenségei komp- 
romiitáliák. (Hoszzamartó mozgás.) Henryné 
soha sem hallott róla, hogy férje pénzel tar­
toznék Esterházy-nak.

Következik Roget tábornok kihallgatása. 
Roget azt mondja, hogy Esterházy ellen nem 
merül löl más gyanúk, mint az írások hason­
latossága. A tanú utal Esterházy-nak arra a 
vallomására, hogy a botdereaut — de csak 
megszakításokkal — ö ina. Ha Esterh zy 
szolgálatokat tett volna a hirazerzőirodának, 
ennek nyoma volna az iroda számviteli 
könyveiben. Nos hát, Esterházy-nak abba sem 
fizettek ki sémi'. A tanú ismerete Sandher 
ezredest valótlannak mondja, hogy Esterházy 
ennek a tisztnek az utasításéra irta volna a 
bordereaut. Különben Sandher vol az ute'só, 
aki ismerte a bordereaut. A bordereau rendes 
utón jött és Heory-nek adatott á>. Sandher 
csak délelőtt 10 órakor láthatta meg, minor 
irodájából jött. Esterházy azt mondta, hogy 
az iratot elloptak egy nagykövetségtől és 
hogy ennek a nagykövetségnek u portása 
hozta el. Nem igaz, hegy a hirszerzőiroda 
valaha órinlkezetf volna ennek a nagykövet­
ségnek a portásával. A tanú aztán azt 
igyekeszik bebizonyítani, hogy Henry és 
Esterházy nem lehetek czinkostársak- Ha azok 
leheltek volna, akkor Henry nem hozhatta 
volna el moga a bordereaut, a mely gyanúba 
keverhette volna. Roget tábornok aztán rész­
letesen írja le azt az ismert jelemetet a mely 
Bertulus vizsgálóbíró szobájában a vizsgáló­
bíró és Henry között állítólag lejátszódott. 
Bertulus fölszólította Henrjyt, kérje meg 
Roget tábornokot, hogy jöjjön hozzá, hogy 
közölhető vele a Blanche és Speranza alá- 
irásu hamisítványok tárgyában indított vizs­
gálat eredményei, Roget vísszauiasitotta a 
felszólításáé, a mint Gavatignac hadügyminisz­
ter is helyeselt.

R o g g e t tábornok hozzáteszi, hogy 
Henry akkor a hadügyminisztériumba 
három iratot hozott, a melyeket Madxmfl 
Paysnál találtak és a melyek addig a lapu 
irodájában maradlak, a mig a minisztériumot 
el nem hagyta. Ezek a szavak : »Bale* es 
Richard Cuers« soha sem fordullak elő ezek­
ben az iratokban. R o g e t annak au meg­
győződésnek ad kifejezést, hogy a bordereaut 
Dreyfus irta. A tanú megemlíti azt a gondat­
lanságot, amelylyel bizonyos attasé, a kinek 
a nevét nem akarja említeni, komprommittáló 
papírokat szerteszét hevertetetettu , 40 azt 
mondja, hogy ilyen körjülmények közölt sem­
mi csodálatos nincs azon, hogy annak a 
nagykövetségnek a papírkosárban fontos ira­
tokat találtak. A tanú két ügynök levelezé­
séből a következőket idézi : »A ravasz Ho* 
n o t á u x őrül neki, hogy a nagykövetség 
demental.« Ebben a levélben kétszer fordul 
elő Dreyfus neve, ellenben egy ügyiratban 
sem fordui eló Esterházy neve, a 
kinek nem róható terhére más, mit a petit 
bleu, a melye Picquart olyap reodjkivuli kö­
rülmények közt leleplezett le. A tanú azután 
elmondja, hogy a C-tle Canaille de D . . . 
szavakat tartalmazó irat miatt nagyon nyug-r 
lalankodott. A katonái attasé levelezésében 
előfordul Dubois név. Ez a Dubois az a nyo­
morult ember, a ki elakarta adni á füsttelen 
puskapor titkát, de nem sikerült, Nem vették 
komolyan, Nos hát ! — kiát föl Roget — ha 
nem találkozik más ember, a kire a D. kez­
dőbetű alkalmazható, kire vonatkozhatik 
tehát ? , ,

E szavaknál Roget tábornok Drey- 
fusra néz, a ki vállat von. A tanú elösmeri, 
hogy T r a r i e u x-nek erre vonatkozólag 
adott fölviiágositása kissé megzavarta, majd 
megindult hangon folytatja :

— Nem érteném, , ha olyan pártatlan 
vallomással szemben, mint az enyém, előnyt 
adnának olyan személyek vallomásának, a kik 
hasznot húztak az árulásból. j

A tanú azután pontról-pontra foglalkozik 
a bordereauval és azt mondja, hogy minden 
mondata Dreyfus bűnösségét bizonyítja. Ester­
házy még nem ismerhette a benne felsorolt 
darabokat abban az időben, mikor Dreyfusnak 
már a kezében voltak. 4893-ban Dreyfus a 
negyedik osztályban három térképet rajzolt, a 
melyek az összpontosítási helyeket és a csa­
pattestek szállítására vona'kozó adatokat tar­
talmazták. Dreyfus akkor a keleti reszek szol­
gálatához volt beosztva. Noha Dreyfus tagadja, 
mégis kezében volt a lökönyvnek egy példánya. 
Jeannel ezredes, a ki neki ezt a könyvet köl­
csönözte, tanúságot tehet róla. A tanú azután 
azt igyekszik bebizonyítani, hogy Picquart 
csalárd eszközöket használt, hogy Dreyfus 
helyett mást tüntessen föl bűnösnek és egye­
bek között azt mondja, hogy Picquart 
100.000 franknál többet adott ki egy szeren­
csétlen katonatiszt ellenőrzésére,,* ki semmit 
sem tett. Ez az összeg tartalékalap volt, a 
melyet Sandher takarított meg s a mely most 
teljesen eltűnt.

A védő elutasító mozdulatot tesz a kezé­
vel, mire a tanú megengedi, hogy az összeg 
talán túlzott. Azután szemére veti Picquart- 
nak, hogy felebbvalói elől elrejtett egy okira­
tot, a mely Dreyfusra nézve terhelő volt.

Roget tábornok szemlátomást kimerült, 
a mi arra indította az elnököt, hogy vallomá­
sának folytatásai holnapra halassza.

Az elnöknek egy kérdésére ezt válaszolja 
Dreyfus; Borzasztó, hogy napról-napra órákon 
át tépik a szivemet és marczan- 
goinak engem, a nélkül, hogy 
válaszolhatnék. Iszonyú az a 
kínzás, a melyet egy ártatlan 
embernek, egy hük/M o ,0 á n a k el 
kell szenvednie. (Elénk mozgás.)

Az elnök azt válaszolja Dreyfusnak, hogy 
minden vallomás után megadta neki a szót s 
ezt ezentúl is megteszi.

Erre az ülést felfüggesztik és a legköze­
lebbi ülést holnapra tűzik ki.

A tárgyalás után nevezetesebb inczidens 
nem történt.
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Táviratok.
Kihallgatás a királynál.

Ischl, au?. 17. ö felsége ma délelőtt 
Haller bíboros herczegérseket fogadta. A 
bíboros azutan részt vett a király családi 
ebédjén.

Halálozás.
Heidelberg, aug. 16. Bunsen egyetemi 

tanár, a híres kémikus ma d. e. 80 éves 
korában meghall.

Transzvál.
Berlin, aug. 17. A WolfT ügynökségnek 

jelenük Laurego Marquesból tegnapi kelettel: 
Az a híresztelés, hogy a portugál hatóság 15.000 
fegyvert foglali le, melyet a Beichstag német gő­
zös szállított Transzvál számlájára, helytelen. 
A gőzösön egyáltalán nem volt fegyver. Azt á 
300 láda töltényt, a mi a hajón volt, aka­
dálytalanul partra » szállították es által 
adtak,

Vegyes hírek.
Koppenhága, aug. 17. A dán király 

hétfőn Gmundenből visszaérkezik Bernstorfba. 
Jövő héten ideérkezik az özvegy czarné és a 
walesi herczegné. Későbbre idevárják a görög 
királyt is.|

Trieszt, aug. 17. A Cleopatra 
Lloyd gő/.ös 60 utassal tegnap délben a san 
bartolomeoi megfigyelői állomásra 
érkezett.

Közgazdaság
Berlin, aug 17. Vái atlunul érkezett 

sokkal kedvezőtlenebb amerikai jelentésekre 
búza szállítási ára l1/* márkával hagyattok. 
Zab ártarló. Az idó nagyon meleg.

Közgazdaság.
London, aug, 17, Az irányzat általában 

nyugodt, az arak változatlanok. Városi liszt 
26 sb, 6 p. 28 sh. Ropczeolaj 22 sh. 2 p. 
Tengeri 18 sh. 3 p. Behoztak 20,000 pu. ár­
pát és 170,000 pu. zabot. Az idő szép.

HÍREK.

* Gróf Dégenfeld megy. Mint biztos 
forrásból értesülünk, gr. Dégenfeld Jó­
zsef főispán állásáról lemond. Helyét Feilitsch 
Berthold szabolcsmegyet főispán foglalja el. 
Gróf Dégenfeld hasznos (?) szolgálatainak ju­
talmául a valóságos belső titkos tanácsosi cí­
met nyeri.

* Városi rendkívüli közgyűlés. Debre-
czeu város törvényhatósági bizottságát szep­
tember tizenötödikére rendkívüli közgyűlésen 
egyetlen tárgy üebreczen varos uj szabályo­
zási vonalának » megállapítása lesz.

* Az uj Debreczen. A városi tanács 
tegnapi teljes ülésében vette felülbírálás alá, 
azt a nagyszabású tervezetet, a mely Debre­
czen városát alaposan felforgatja és uj épí­
tés és szabályozási vonalakkal terek, körutak 
létesítését Írja elő. A tanács a tervezetet el­
fogadta és elfogására ajánja a városi közgyű­
lésnek is. Egyben elrendelte, hogy a tervezet 
sokszorit'assék és a közgyűlés tagjai közt még 
a közgyűlés előtt tanulmányozása czétjábol 
szétoszlassák.

* Időjárás. Az orsz. metereologia-intézet 
1899 aug, hó lö-iki jelentésé szerint az idő 
országszerte száraz. Csak Aknaszlatinán volt 
zivatar 3 mm. csapadékkal, és kevés jéggel. 
Az ég derült; a hőmérséklet normális.

* A csapó-utczai bank rablói. Ez év 
junius 2-án este nagy ribilliót okozott az a 
szenzácziós rablási kísérlet, mely a csapó« 
utczai bank pénztára ellen irányult. Kel sötét 
alak Korponai Ferencz és Kordán 
Imre kíséreltek meg betörést a bankba, azon­
ban rajta veszteitek. A rendőrséget figyelmessé

tették a zajra, s mindkéifl betörő hurokra 
került. A rablási kísérletért ma állottak a tör­
vényszék szünet! ianac-a előtt. A törvényszék 
elnöke Oláh Miklós kir. törvényszéki biró 
volt. A vádhatóságot dr. Nagy László kir. 
alügyész. képviselte. A vádlottak meghallgatása 
után dr. Nagy László alügyész érvekben 
gazdag vádbeszédében a büntető törvénykönyv 
idevágó paragrafusa alapján rablási kísérlet 
miatt emelt vádat Korponai es Kor­
dás ellen. A vád és védbeszéd meghallga­
tása után a törvényszék Korponait, ki 5-ször 
volt büntetve — 8, Kordást pedig 4 hónapi 
börtönre Ítélte. A vizsgalati fogságból mind­
kettőnek két-két hónapot számítottak be. Az 
Ítéletben úgy a vádlottak, mint az ügyész 
megnyugodtak, így az jogerős.

* Az adófelszólamlási bizottság ki­
nevezése. Az adófelszólamlási debreczeni bi­
zottság kinevezése megtörtént s az erről szó­
ló hivatalos értesítések tegnap érkeztek meg 
Debreczenbe. Az adófelszólamlási bizottság el­
nökévé Karap Mórt, alelnökévé pedig Komlósy 
Dezsőt nevezte ki a belügyminiszter. A bízott 
ságba a pénzügyminiszter Szentkirályi Tiva­
dart, Debreczen városa pedig Nemes Kálmánt 
nevezte ki, A felszólamlasi bizottságnak, mely 
szept. első feleben kezdi működését, valamivel 
kevesebb dolga lesz, mint a 3 éves cziklus előtt 
Akkor hatszázon jóval felül volt a fellebbezők 
száma, most pedig jelentékenyen alatta van. 
Ez a körülmény különben azt bizonyítja, hogy 
a debreczeni adókivető bizottság humánusán 
teljesítette feladatát. Azok pedig akik felszó­
lamláshoz folyamodtak, megnyugodhatnak a 
fenti bizottság kinevezésében. Ez a bizottság 
három év előtt is körültekintő figyelemmel, 
könyvek vizsgálata és helyszíni szemlékkel 
teljes megelégedésre teljesítette feladát s az 
igazságos kérelmek méltánylása e ől bizonyára 
mos! sem fog k>térni.

* Iparmnzenm Debreczenben. Annak 
idején közöltük, hogy a debreczeni kereske­
delmi és iparkamara a Frohner szálloda mel­
let két emeletes bérházal építtet. A palota 
építésével egy nagy szabású, az ipar és ke­
reskedelmi életre nagy horderejű terv megva­
lósítása is erősen foglalkoztat alj a a kamarát. 
Az uj bérpalotában ugyanis ipar és keres­
kedelemi múzeumot rendeznek be, a hol a 
a kamara kerületébe tartozó hét vármegyé­
ből gyűjtik össze az ipari és kereskedelmi 
termékek mintáit. Aki a múzeumot megnézi, 
tiszta képét nyeri a hét varmegye ipari pro- 
duktomának. A kereskedelmi és ip írkamara 
már is sok és értékes ilyen mintát szerzett 
be. Most azonban még nagyobb buzgósággal 
van rajta, hogy a minták a legapróbb hazi- 
termékekről is beérkezzenek, hogy mire a 
bérpalota készen lesz nyomban és akadály­
talanul megkezdhessék a muzeum berende­
zését.

• Fárbajvégtárgyalás. G e r é b y
Pál és Ady Endre ismert párbajügyét ma 
tárgyalta a kir. törvényszék szüneti tanácsa. 
A tárgyaláson megjelent mindkét vádlott, 
D a I m y Barna, mint Geréby s Sipos 
Béla, mint Ady segédje. A másik két segéd s 
az. orvosok nem jelentek meg. Amennyiben a 
tárgyalás folyamán olyan körülmény merült 
fel, mely szükségessé tette a távolmaradt ta­
nuk kihallgatását, a törvényszék a tárgyalás 
folytatásai délután négy órára halasztó ta el, 
a mikor valószínűleg az ítélet is meghozható 
lesz.

♦ Az aradi gyásznap. A félszázad 
előtti nagyidők ünneplésében október 6-ika 
kelti a leggyászosabb emlékeket. A szomorú­
sággal teljes nap története Aradhoz fűződik,

olt a vértanuk emlékszobra s ez a hazafias 
magyar város már most megkezdte az előké­
születeket, hzgy minél méltóbb legyen a ma« 
gyár nemzet szent emlékű vértanúihoz, az az 
ünnepség, melyet okt. 6 án rendeznek.

Aradi levelezőnk írja, hogy hz ottani 
városházán Salacz Gyula kir. tanácsos polgár­
mester elnöklete alatt a kiküldött szükebb 
körű biz. ülést tartott, amelyen az október 
6 iki gyászünnep rendezése fe ett tanácskozott. 
Az ünnep a gyásznap délelőttjén megy végbe. 
Gyű ekezés délelőtt 9 és fél órakor a város­
házán, honnan a törvényhatóság és a közön­
ség a róm. katb. templomba vonul. A temp­
lomi ünnepély rendezésére külön bizottság 
alakul. A templom, hova csupán belépőjegyek­
kel lehet majd bejutni, a gyászhoz illően fel 
lesz díszítve. Itt gyász-istentisztelet lesz, az e 
czélra összeválogatott énekkar Mozart Requi- 
em-jét fogja e őadni. Az istentisztelet után a 
menet a Szabadságtérre vonul a vértanuk 
szobra elé, ahol az ünnepély fő része fog 
lefolyni. A szobor gyaszdis/.itessel lesz beke­
rítve, előtte pedig főkefével bevont szószék 
all a szónok szamára. Az itt 1- folyó ünneplés 
programmja rövid, de megfelelő : Hymnusz, 
Ünnepi beszed. Szózat. A szobrot a küldött­
ségek az ünnepély alatt megkoszorúzzak. Az 
ünnepély további rendezései az aradi honvéd 
egyesület veszi át. A vezetése alatt vonul ki 
a közönség a vértanuk kivegzósi helyére, hol 
ének, beszédek és koszorú helyezésből álló 
ünneplés fog vegbemenni.

* Dicsői! József imája. A debreczeni 
református egyház egyik köztisjeteletben álló 
lelkipásztara augusztus 2-ikán imát mondott 
a debreczeni csata ötven éves fordulóján. A 
ki a lélekemelő istenitiszteleten jelen volt, le­
hetetlen, hogy igazi áhítattal ne hallgatta 
legyen azt a felemelő imát — melyet a költő 
lelkű pap mondóit. Szebb apotheozisban még 
nem dicsőítették ' meg a hazáért elhullott hős 
honvédeket, mint D i c s ő fi József. Igazán 
nemesen gondolkozott a debreczeni ref. - gyház, 
mikor elhatározta, hogy a gyönyörű imádságot 
kinyomtatja. Közkincsévé vált igy gazdagnak 
és szegénynek egyaránt. Felhívjuk ez imára 
olvasóink figyelmű. Szerezze meg mindenki, 
mert igazi lelki gyönyörűséget fog szerezni a 
költemény számba menő gyönyörű ima.

* Meghívás. A debreczeni ev. ref. egy­
ház tanácstermében 1869-ik évi aug. hó 17-ik 
napján d. u. 4 órakor tartandó gazd. biz. 
ülésbe. Tárgy: folyó ügyek.

* H.-Szoboszló és a monográfia. II.-
Szoboszlón nagyon csodálkoznak azon, hogy 
a világon olyan emberek is vannak, a ki!í 
imák s pláne írásokért pénzt mernek kérni. 
A magyar monografia-vállalat a vármegye 
készülő monográfiájából 164 példányt és 3 
díszpéldányt ajánlóit föl Szoboszló városának 
evvel szemben 600 frt segélyt kért a város­
tól, melylyel a mongráfia ugyancsak hossza­
san foglalkozik. Az állandó választmány azon­
ban megütközött az „exótikusnako tartott 
aján aton s valószínű, hogy a közgyüiés is a 
választmány álláspontjára helyezkedik. Elvégre 
is nem lehet kívánni Szoboszló városától, 
hogy minden „l>aszontalanság-«ra dobja ki a 
filléreit.

* Ady Endre költeménykötete 1 írtért 
kapható a szerzőtől, valamint L á s z 1 j AI. 
bért könyvkereskedésében.

* Megmérgezett gyermek. A városi 
közkórhazba vasárnap délután egy kis fiú 
gyermeket szállítottak be, a ki még a múlt 
hónap 20-án marólúgot ivott. A kis fiú Né- 
methy Mihály gyöngyvirág-utczai napszámos 
két éves fia volt. A kis fiúcska július hó 20- 
án reggel, a mig az édes anyja a piaczon járt 
az orvosláshoz használandó marólúghoz ju-
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tolt és abból tetemes mennyiséget megivott. 
A szerencsétlenséget édes anya, a midőn a 
piaczról hazaérkezett, azonnal észrevette, a 
helyett, hogy orvost hivott volna, ő maga ré­
szesítette segélyben a beteg gyermeket. A kis 
fiúcska állapota mind rosszabbra fordult, úgy 
hogy most vasárnap már eszméletét is elvesz­
tette. — Ilyen állapotban volt a gyermek és 
csak az utolsó perczekben vitték a szülők a 
kórházba, a ho1 tegnap délelőtt meg is halt. 
Az esetről értesítették a kir. ügyészségei is. 
A kis fiú holttestet tegnap felbonczolták és 
megállapították, hogy a gyermek halálát a 
marólúg mérgezése okozta. A megmérgezetl 
gyermeket meglehetett volna menteni, ha a 
mérgezés után kellő orvosi segélyben része­
sül. A szülők vétkes gondatlanságot követtek 
azzal, hogy a gyermeket csak már haldokló 
állapotban szál itotlák ki a kórházba.

* Az orfeum után. Most van tulajdon- 
képen Debreczennek igazi holt szezon, mikor 
m á r az orfeum is elment s mikor még 
messze van a színi szezon kezdete. Az 
AranyBika szállodában azonban egy­
általában nem leit kihalt az élet. M i 1 e c- 
ker a vendéglő derék bérlője gondoskodott 
arról, hogy helyiségében jól találja magát a 
holt szezon unatkozó közönsége. Csaknem 
minden este kitűnő zene vau, jó konyha s 
kitűnő italok várnak a vendégekre.

* Nász elől a halálba. Balassa-Gyar- 
raaton egy fiat d leány öngyilkossága tartja iz­
galomban a lakosságot. Mint nekünk jelentik, 
Varsányi Margit özv. Varsányi Istvánné leánya 
akinek esküvője néhány nap múlva ment 
volna végbe, aug. 11-én éjjel a kertben levő 
kútba vetette magát, ahol reggel halva talál­
ták meg. Mi vitte a kedves és szép leányt 
erre a rémes gondolatra és tettre ? Senki sem 
tudja. A szerencsétlent tegnap kisérték a te­
metőbe, édes anyja és a vőlegény nagy bána­
tára, a közönség óriási részvété mellett.

* A Szigligeti társaság Belónyesben.
A nagyváradi Szigligeti társaság e hó 20-án 
felolvasó ülést tért Belényesb-m. Fontosnak 
tartjuk ezt nemzeti szempontból, mert Belé­
nyes e leg exponáltabb nemzetiségi hely. A 
Szigligeti társasagot nagy óvacziókban fogják 
részesíteni a belényesi magyarok s a Sziglige­
ti társaság felolvasása ünnepe lesz Belényesnek. 
A belényesen rendező bizottság élén Sipos 
Imre református lelkész áll, a ki külünben 
20-án a református templomban ünnepi beezé 
det is mond. Az isteni tiszteleten a társaság 
tagjai testületileg vesznek részt. Az egyházi 
beszéd után abelényesi r e f. 
templomi vegyes kar fog énekelni 
Erre az alkalomra Írott ének szövegének két 
utolsó versét a következőkben adjuk :

Győzedelmet nyert a hitnek 
Ragyogó világa !
Megnyílt a meny, s minden kebel 
Döbbant hő imára 1 
Ezer tusán, véres csatán,
E hit védő karja,
Emelte fel népünk, s hazánk,
Századokon át fenntartva !

Óh légy velünk, védd nem zetünk I 
Jézus hü megváltónk 1 
S nagy királyunk áldott lelke,
Legyen világítónk !
Ha sötétben tévelyegnénk 
Gyász-napokat érve,
Derítsen ránk szép jövendőt,
Krisztusi hit szelíd fénye!
* Trachoma tanfolyam. A 

niszter rendelkezése folytán Fen 
bániéi dr. egyetemi tanár és kir. közegészség 
ügyi felügyelő f. hó 16-áiól 26-ig a szabad­
kai közkórházban trachoma-tanfolyamul tart

belügymi- 
e r Nat-

a déli vármegyék hivatalos orvosai számára. 
Ezen tanfolyamra, melynek résztvevői a kincs­
tár részéről útiköltséget és napdijakat kap­
nak, 62 orvos jelentkezett, de azok mellőzé­
sével, a kik az utolsó öt éz alatt ily cursus- 
ban már resztvettek, ezúttal csak 40 orvost 
vettek fel.

* Véres k&rdpárbaj folyt le tegnap 
a Buziás melletti Dumbrava erdőben dr. Simó 
Károly buziási fürdőorvos és Paiaj Sándor 
dr. iró, zombori ügyvéd között. A párbajban 
melyre összeszólalkozás szolgáltatott okot, 
Simó jobb karján könnyebb, Pa táj pedig 
jobb könyökén súlyos vágást kapóit A felek 
kibékültek.

* Pestis Európában. A pes is, bármely 
szigorú és gondos óvintézkedéseket tettek is 
a hatóságok, a tengeri hajók mégis be- 
hurczolják Európában Indiából és Afrika ré­
széről, a hol tudvalevőleg Alexandria a pestis 
főfészke. Egy hivatalos lisszaboni távirat je­
lenti hogy Oportó- ban, Portugália egyik leg­
nagyobb kikötővárosában, egy ember meghalt. 
Most tűnt ki, hog az is pestis beteg volt A 
portugál hatóságok szigorú óvintézkedéseket 
leszneir, hogy a szörnyű betegség terjedését a 
szárazföldön megakadályozzak. Óvintézkedése­
ket tesz Spanyolország is, a melyet első sor­
ban fenyeget a veszedelem. Madridi távirat 
jelenti, hogy a királyné elé ma rendelteiét 
terjesztették aláiras véget, a melylyel újból 
életbe léptetnék az- egészségügyi főigazgató­
ságot, hogy az Oportóban kitört pestis e len 
védő rendszabályokat hozzon. A spanyol 
egészségügyi tanáss vesztegzárt rendelt el az 
összes portugali kikötőkből jövő proveniencákra 
és elrendelte kórhazaknak a fölállítását az 
or*z.'g határán. A mig ezeket a kórházakat 
föl nem állítják, Spanyolország és Portugália 
között minden forgalmat beszüntetnek.

* A kisértet. Mező Kövesd lakosságát 
már régóta izgalomban tartja a község kísér­
lete, aki éjfélenkint feljár a toronyba és fé­
lelmetes módon viselkedik. Félreveri a ha­
rangokat, majd pedig olyan dörömbölést visz 
véghez, hogy a község lakosságát majd ki­
töri a nyavalya. A napokban aztán Blaskó 
András tűzoltó elhatározta, hogyha menten 
ott vesz is, torkon ragadja a kísérletet a to­
ronyban. Elhíresztelte nagy tervét s a község 
egyebet sem tett, mint Blaskóért imádkozott, 
aki ilyen nagy veszedelemnek teszi ki magát 
a község érdekében. Elkövetkezett a várva- 
várt nap, a mikor Baskónak végre kellett 
hajtania tervét. Éjjel szép csendesen felmá­
szott a toronyba és nyugodtan várta a ki 
sértetet. Egyszerre csak közelgett lassú, ki 
mért léptekkel. Blaskó, a mikor a kisértet 
már mellette állt, megnyomta a vészjelzőt es 
egy pillanat alatt ott volt a tűzoltóság a to­
ronyban. A kisértet ott állott mozdulatlanul 
a torony sarkában, a kiről kiderült, hogy 
Lévay Pál harangozó legény. A kísérletet fel­
jelentették a hatóságnál és most a község 
nagyra van vele, hogy végre sikerült a kísér­
tet lelkét Lévayba kergetni és megszabadítani 
a lakosságot ettől a nagy veszedelemtől.

* Iskolai beiratasok Az izr. elemi 
iskolában az 1899—900. tanévi beiratasok 
f. hó 27é-től kezdődőleg 31-ig fognak a d. e.
9_12-ig terjedő órák alatt eszközöltetni. A
múlt évről hátralékban levők gyermekei csak 
a tartozás kiegyenlítése után iratnak be. A 
szokásos beiratási- és a megállapított tandíj 
fela részé a beiratásnal befizetendő. Az első 
osztályba beírandó gyermekek születési és 
himlőoltási bizonyítványa bemutatandó. Tan 
dij-mentesség iránti folyamodványok szegény­
ségi bizonyítvánnyal felszerelve f. hó 25-éig 
adandók be az iskolaszéki jegyzőnek. — A 
beiratasok alkalmával az ismetlőiskola-köteles 
tanulók beiratása ;s eszközöltetik. Az iskolaszék.

* Szózatunk a lengyelek ajkán. A 
lengyel urakból álló Echo dalegylet, mint 
levelezőnk irja.a bartfai füvdőben hangversenyt 
rendezett. Az Iscekovitz karmester vezetés 
alatt énekkar, Czeleki lembergi operaénekes 
közreműködése mellett, kerekason kitett magá­
ért. Az utoisó szám volt a Szózat magyar 
szöveggel, mit még Lemberg ben tanultak be

Galderrony Gyula ott élő hazánkfiától. A ma­
gyar fürdővendégek megtapsolták a derék 
lengyel énekeseket.

* A tivornya vége. Hajdu-Sámsomban 
ismeretes mulató fiú volt Nagy Lajos, ki még 
csak most került sor ala. Mióta katonának 
bevették, nagyon neki volt keseredve és foly­
vást tivornyázott. Tegnap aztán a sok dorgá­
lás elkeserítette s a temető árokba feküdve, 
revolverrel szivenlőtte magát s rögtön ször­
nyet hal'. Az öngyilkos legénv egy levelet 
hagyott hátra, melyben a kővetkezőket Írja:

»Lenéztek, gunytárgy voltam; m-'g nagy­
apám is lenézett. Ez volt az ok, mely ha­
laiba kergetett. Térjetek meg és éljetek 
Istennek !*

* Angelotti Vilmos búcsúzó ja. Hat hé­
tig tartó működésemet a tegnapi napon befe­
jeztem. Társulatommal együtt immár elhagyom 
e várost, melyet tisztelni és szeretni hat even 
keresztül megtanultam. De mielőtt eltávoznék,
— nem mulaszthatom el, hogy hálás köszöne- 
lemet ne fejezzem ki e város közönségének 
ama ritka pártfogásért, melylyel engem nap­
nap után kitünteteti. Hálás szívvel távozom el
— s midőn buemt mondok, csak azt kérem, 
hogy úgy engem, mint társulatomat Debre- 
czen kedves közó sége tartson meg továbbra 
is jóindulatában. Debreczen, 1899 auguszus 
16. Angelotti Vilmos daltarsulati igazgató.

* Hamis szövetségi szerződés. A pá­
risi Maiin érdekes hamisítási esetet elevenít 
fel, amely most, mikor a titkos dossier a ren- 
nesi bíróság előtt olyan szerepet játszik, ki­
váló érdekkel bír. Az eset, mely 20 évvel ez­
előtt történt, a következő :

Emile de Girardin-hez, a France kiadó­
jához egy napon beállított egy fiatal ember 
és nagytitokzatosan előadta, hogy fontos mon­
dani valója van. Girardin behivatta tanúnak 
Charles L mrent munkatársat. Laurent az, a 
ki mostan elbeszéli a dolgot. Az ismeretlen 
férfi egy rendkívül érdekes okmányt hozott. 
Állítólag annak a szerződésnek eredetije 
volt, mely Olaszországnak Németország es 
Ausztria-Magyarország szövetségéhez való csat­
lakozását tartalmazta.A szerződés alá Bismarck 
Káinoky és Robalint van aláírva.

A két hírlapíró faggatta az ismeretlent 
az okmány eredete felől, mire az egy igen 
bonyolódott történetet adott elő. Közben olyan 
részleteket is említett fel a melyek nagyon 
valószínűvé tették szavahihetőségét, valamint 
az okmány valódiságát, Girardin mindazálial 
elkérte az okmányt, ogy szakértőkkel meg­
vizsgáltassa és az ismeretlen ebbe is bele- 
e^yvzelt. Girardin megmutatia az okmányt 
több képviselőnek, miniszternek és diplomatá­
nak és megállapi ották, hogy a papiros tény­
leg abból a vastag, vékonyan zománezozott, 
aranyszegélyü fajtából való, amelyet a német 
birodalmi kanczellária irodájában szoktak 
használni.

A pecsét kifogástalan volt, úgyszintén 
az irás is, melyet nagyító üveggel vizsgáltak 
meg, az aláírások a szabályszerű helyen vol­
tak, szóval minden megfelelt a diplomáciai 
szokásoknak, úgy, hogy az irat hitelessége 
iránt semmi kétség sem látszott fenforogni.

Girardin már el is határozta, hogy 5000 
frankot fizet erte, mikoregyet gon­
dolt, hogy előbb még megmutatja, 
Saint Voller volt németországi franczia nagy­
követnek. Ez minden emoczió nélkül olvasta 
el az iratot, hanem mikor az aláírásokat is 
megnézte, egykedvű mosolyllyal visszaadta es 
lakonikuson csak ennyi mondott:

— Bismarck aláírásából hiányzik a 
»c« betűt.

És ez volt az ítélet. Világos volt, hogy 
okmány hamisított. Persze a hamisító, bármily 
művészettel végezte is dolgát, arra elfelejtett 
gondolni, hogy Bismarck még a legnagyobb 
sietségben se hagyta ki nevéből a k előtt a c 
betűt.

Az okmányt ennek következtében nem 
is közölte a France. Charles Laurent a követ­
kező tanulságot fűzi elbeszéléséhez :

— Most, mikor annyit emlegetik azokat 
á titkos okmányokat, sokszor jut az eszembe, 
vájjon hány ilyen okmányban hiányzik az a 
bizonyos c betű.
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* Ingatlanok torgalma. A debreczeni 
kir. telekkönyvi osztályánál Szatai Ferencz 
és neje Sütő Ete'ka veszik a debreczeni 7569 
8ztjkv,-ben 50691 hrrzamu Varga kerti szőllőt 
Koroknay Andra-, es n^je Balogh Erzsébbet- 
től 1500 forintért. Juhász Ignácz ügyvéd és 
neje és Mócsy Imre veszik a debreczeni 47. 
Bztkvben foglalt 54 regi sorszámú házat Oi- 
rokocsi Vé-h Janosne Emíliától 8000 írtért. 
Úri Imre és ne;e Ari Eszter veszik a debre­
czeni 838. sztjk ben foglait régi 601 sorszá­
mú házit Nagy András es neje Arany Sárától 
1600 friert.

x Mb zeneestély tartatik a Gorsó 
kávéháziján Racz Károly személyes vezetése 
alatt.

LEVELEK.
Gavallérok vagyunk.

Az embernek veleszületett gyengesége, 
hogy szeret kérkedni, tetszelegni és önmagá­
nak hízelegni.

Ha mindazokat a módokat föl akarnók 
sorolni, a melyek az emberi hiúság kielégí­
tésére szolgálnak, kötetes munkával kellene 
kezdt-ní, mert benne talá'juk a hiúságot az 
emberi elet minden fázisában, nem és kor kü­
lönbség nélkül.

Kitűnő és igen elterjedt eszköz az em­
berek hiúságának táplálására a gavallérságra 
való hivatkozás. Ez megnyit ajtót, barátsá­
gosra forgatja az arcvonásokat, szerez pro­
tekciót és ami a legfőbb : a pénztárcához 
megtalálja a kgrövidenb ulat.

A gavallérságra való apellálást ma nem 
csak ott latjuk, ahol holmi apró-cseprő szí­
vességről vagy segítségről van szó, hanem 
megtalálta a módot arra is, hogy külön 
existenciákat teremtsen s annyi bizonyos, hogy 
az erre alapított számítások elég jól be is 
válnak, mert hát szeret mindenki gavallér 
lenni.

Ott van a mi speciálitásunk, a borra 
való rendszer.

Ezt a gavallérság alkotta meg és fejlesz­
tette nagygyä. Ha már megvan, hát maradjon 
is meg, mert tagadha'lan, hogy sok jóravaló 
csatádnak íöntartója. Csak túlzásba vinni nem 
volna szabad, mert látjuk sokszor, hogy a 
gavallér íicsurak a hónap elején nagyon do­
báljak az obulusoka', utolja fele pedig bizony 
jó volna néha egy kis vacsorára az, a mit 
fulös módon kidobtak.

Menjünk csak tovább, pl. a fodrász- 
üzlelekbe.

Hogy a segédeket hozzá szoktattuk a 
borravalóhoz, az nem baj, mert ezen a ré­
ven a gazda is jobban prosperál, mert keve­
sebb fixQ/.etéssel beéri a segéd. Hunéin kü­
lönös az, hogy az üzlet tulajdonosa is a ga­
vallérságra apellál. Ha forintot adsz azzal a 
reménynyel, hogy majd levonják belőle a haj- 
nyirá* diját, úgy csalatkozol, mert pénzedet 
csak fölváltják s gavallérságodra bízzák, hogy 
kolleiénél többet adj és te jó gavallér, fizetsz 
is többet, mert úgy szokás I Menj, oh gaval­
lér csak fogorvoshoz, vagy más orvoshoz, 
meglásd, hogy meg kell mondanod, ki és mi 
vagy, vannak-e földi javaid, és ha szerencsét­
lenségedre vannak, nem kell-e túlságosan ga­
vallérnak lenned.

Hat a sarki hordár, a bérkocsis nem a 
gavallérságodra apellál ?

Járj csak családi körbe és társaságba, 
légy ennek vagy annak a klubnak tagja, majd 
tapasztalni fogod, milyen gyakran tolnak eléd 
kétes jótékony gyüjtőiveket, azután meglátod, 
hogy mint kell áldoznod azokért az apró 
figyelmekért, a melyek virágért, kocsiért és a 
jó isten mondhatná meg, hányféle módon 
nyilvánuló apróságokért szegény zsebedet ter­
helik. Légy csak vőlegény s próbáid magarád­
nak egy szál virágot vinni szénásszekér nagy­
ságú bokréta helyeit, vagy kétfogatu helyett 
villamos kocsin menni még akkor is, ha csak 
becsületes mesterember leányának udvarolsz, 
meglásd, mennyire leszólnak. Egyszóval tisz­
telt fiatal barátaim és öregebb uraim, csak 
adni kell a bankot és gavallérnak lenni ott, 
ahol látják ; mert ez most a jelszó.

Költekeznünk kell az igaz, mert az élet 
sokféle terhe megköveteli, — Költekeznünk 
azonban legfölebb csak annyira lehet és sza­
bad, a me nyíre jövedelmünk megengedi.

Igyekezzünk először is mindenkinek be­
csületesen megfizetni; amivel tartozunk, továb­
bá tegyünk meg tehetségünkhöz képest mindent 
amit a polgári kötelesség ránk ró, ha van 
tartozásunk, fizessük ki s ha körülményeink 
megengedik, akkor legyünk csak gavallérok, 
de csak mértékletesen s különösen ott a hol 
nem a hiúság kielégítéséről, hanem a gyámol­
talanok istápolásáról van szó.

szerencsétlenség történt. Fehérváry Mari ka 
színésznőt és édes atyját a görögtüz úgy ösz- 
sze égette, hogy mindke tő heteken át orvos« 
segélyt veit igénybe. A nagyváradi kir. ügyész­
ség, mint nekünk Írjak, most vizsgálatot iodi. 
tolt oly irányban, hogy terhel-e va'akit a sze­
rencsétlenségért felelősség.

KÖZGAZDASÁG.

Törvényszék.
§ A részletüzlet rendezése. A »Jogtu­

dományi Közlönyében most tették közzé an­
nak a törvényja/as atnak a tervezetét, melyet 
az igazságügyminisztériumban dolgoztak ki a 
részletüzlet szabályozására. A javaslat legne­
vezetesebb intézked se az, mellyel a részlet 
fizetésre vásárolt áruk legnagyobb árát hatá 
rozza meg. Ez nem lehet nagyobb, mint a ren­
des forgalmi árak legföljebb harminca száza­
léka. Másik fontos ujitas az ügynökökről szól. 
Kimondja ugyanis, hogy az üzlet megkötésével 
megbízott ügynök külön megbízás nélkül is fel- 
hatalmazotlnak tekinthető az üzlet módosítására 
kedvezések engedésére, részletfizetések elfo­
gadására. Vagyis ezentúl »z ügynökért a 
gazda is felelős. A javaslat továbbá kimondja, 
hogy csak két részlet fizetésénk elmulasztása 
esetén követelheti az előadó az egész árt s 
ezt is csak akkor, ha külön kikötötte. Eddig 
a kúria egyik elvi határozata értelmében az 
volt, hogy az egész vételár lejártnak tekint­
hető valamelyik részlet fizetésének elmulasz­
tása után, még ha ebbe az üzlet megkötése 
alkalmával nem is egyezett volna bele a 
vevő. A javaslat helyes intézkedései nagyban 
hozzá fognak járulni a részletüzletek terén 
tapasztalt számos visszaélés megrendszabályo- 
zasára.

Fölmentett anyagyilkos asszony.
Chicagóban nemrég egy léiekianilag rendkívül 
érdekes bünpört tárgyaltak, mely párját rit­
kító Ítélettel végződött. — Egy Styles nevű 
asszony állott a (bírák előtt. A bűne az volt, 
bogy anyját Schultz Katalint máj. 4-én meg­
ölte. A gyilkosság hire annak idején óriási 
feltűnést keltett Chicagóban. Styles asszony 
egy nőegyesület előcsarnokában találkozott 
anyjával és szó nélkül agyonlőtte az öreg 
asszonyt. Azután eldobta magától a gyilkos 
fegyvert, berohant a terembe, ahol köoyezve 
fölkiáltott :

— Meggyilkoltam az anyámat !
Azután eszméletlenül összei ogyott. Az 

asszony védőinek a tárgyaláson sikerült be­
bizonyítani, hogy Styles anyjának rosszakaratú 
rágalmazásai szinte őrültté tették és hogy 
nem volt beszámítható állapotban, a mikor 
szörnyű tettél elkövette. A koronatanú a 
perben Stylesnéoak 16 éves Belle nevű leá­
nya volt, aki, bár akaratán kívül, oka volt 
a véres tragédiának.

Belle Stylesnénak egy 0 ds nevű em­
berrel való első, szerencsétlen házasságából 
származott. Mikor az asszony elvált első fér­
jétől, a leány még oly kicsi volt, hogy később 
Stylest tartotta igazi atyjának és anyja meg­
hagyta őt e hitében. Stylesné anyja, aki va­
lami miatt összeveszett leányával, elmon­
dotta Bellenek, hogy az ő atyja nem Styles 
es elég lelketlen volt a gyermeknek azt ha 
zudni, hogy ő törvénytelen gyertneK. Sőt azt 
is mondotta, hogy Stylessel vadházasságban 
él. Elképzelhetni az asszony izgatottsága, a 
mikor leánya könyes szemmel kérdőre vonta 
a dologban. Stylesné erre revolvert vásárolt 
és meggyilkolta a rágalmazót. A tárgyalásnak 
sok megható epizódja volt. Az esküdtek végül 
fölmentették. Rövid tanácskozás után kimond­
ták, I ogy nem bűnös a vádlott, az hangosan 
fölkiáltott és eszméletlenül rogyott leánya 
karjai közé Ez a jelenet még a bírákat is 
meghatotta.

§ A nagyváradi színházi szeren­
csétlenség. »Az utazás egy apa körül« cimü 
operetto nagyváradi premiérején tudvalevőleg

5"5i mm. 
535.167-73 » 

625 ► 
219.931-82 ►

6-98 » 
124.044-26 » 

6-78 * 
114.219-72 *

Az idei termés. A földmivelésügyi mi­
nisztériumnak hivatalos jelentése szerint aug. 
hó első harmadában az idei 'ermési eredmé­
nyek összesítése a következő:
Búza: átlagos termés 

» összes »
Rozs : átlagos *

» összes »
Árpa: átlagos *

» összes »
Zab : átlagos »

» összes »
üj sertésbetegség. Az esztergommegyei 

Tárnádon a sertesek között egy uj betegség 
lépett fel, a mely torok- és szájdaganaltal 
kezdődik es a beteg állat két-három nap alatt 
megfullad. Az ismeretlen álatbelegségnek már 
eddig több sertés esett áldozatul.

Drágább lesz az eczet. Szomorú köte­
lességet teljesítünk, a midőn minduntalan más 
szükségleti csikkről jelentjük, hogy drágább 
lesz. Az uj kiegyezés áldása ez, s mely leg­
jobban sújtja a legszegényebb néposztályt. 
Bori, sört már úgy sem ibatik a szegény 
ember, kávéra a ezukor drágulásánál fogva 
gondolni sem mer s must már ott vagyunk, 
hogy meg uborkát sem savanyíthat be magá­
nak, mert méregdrága lesz az eczet. Ugyan 
mit, fog enni ezután a nép. — A hazai eczet- 
gyárosok ugyanis ma országos értekezletet 
tartottak Zwack Lajos elnöklete alatt. Az érte­
kezlet czélja a következőkben terjesztetett elő: 
A kiegyezéssel kapcsolatban a fogyásztási adók 
újólag rendeztettek. Az 1899. évi XX. t.-cz. 
ugyanis akként rendelkezik, hogy a szesz, mely 
eczelgyártási czélokra szükséges f. évi szept. 
1-től a szesztermelési kontingensbe be lesz 
szamitva, holott eddig az ily czelu szesz- 
raenqyiség felett a szeszgyárosok szabadterme- 
lésőnek volt fenntartva. Ennélfogva a szesz­
arak — bár a törvény csuk szeptember 1-én 
lép életbe — folytonosan emelkednek. — Ez 
súlyos kihatással van a hazai eczetipar sorsára, 
mert az eczetipar kizárólagos fó nyersanyaga 
a szesz, s igy nem kepes az eddigi árakon 
előállítani. Az eczetipar érdekei az uj törvény­
hozási intézkedésnél nem vétettek figyelembe, 
s így ezek az iparosok szomorú kényszer- 
helyzetbe jutottak s létük megóvása érdekében 
kénytelenek az eczet árat a szesz áremelkedé­
séhez képest felemelni. Ezen áremelkedést ez 
idő szerint hektoliterenként 1 frt 50 krban 
indokolt megállapi ani. Ehhez a jelenvoltak 
egyhangúlag hozzájárultak s igy az eczet drá­
gább lesz.,,

Erdőőri és vadőri szakvizsgák. A
töldmivelesügyi miniszter a folyó évben tar­
tandó erdőőri és vadőri szakvizsgák határ­
idejét már kitűzte. E szerint az erdőőri szak- 
vizsgálatokat október 16-án d. e. 9 órakor a 
következő helyeken tariják: Budapesten, Po­
zsonyban, Beszterczebányao, Miskolczon, Kassán 
Maramaros-Szigeten, Debreczenben, Kolozsvárit, 
Székely-Udvarhelyen, Brassóban, Nagy-Szeben- 
ben, Temesváron, Zomborban, Pécsett és Szom­
bathelyen. A vadőri vizsgák ugyanazon a 
napo.i veszik kezdetüket, de csak négy város­
ban fogjak őket tartam : Budapesten, Pozsony­
ban, Szombathelyen és Kolozsvárott. A vizs­
gák mindenütt a varmegyeházán fognak lefolyni. 
Jelentkezőknek hiteles bizonyítványokkal fel­
szerelt folyamodvanyaikat a vizsgák székhelye 
szerint i! etékes királyi erdőfelügyelőkhöz kell 
f. évi szept. 30 ig heuyujtaniok.

A lépfene terjedése. Kisfalud községben 
a Rábaközben a lépfene egyre nagyobb mér­
tékben terjed a barmok között. Az elmúlt 
héten Kisfalud község néhány értékes apaállatja 
is léplenében hullott el.

,.y-> V & * •' : Mw&W
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CSARNOK.

Hatásos szer.
Maorik J.

— Folytatás és vége. —
Amellett fogát csikorgatja és körörömmel 

szemléli utitáranöjét, ki borzadálylyal és fé­
lénkben pislog a kis késre, a mely olyan ki 
csínynek, igénytelennek látsz k, hogy hihetet­
lenül felkiált :

— Ezzel a kis
Ám a késsel szó a torkán akad már, 

mert a férfiú hangos kiáltással vág szavába :
— Igen, igen, ezzel az igénytelen, kis 

késsel ! Egy egyetlen ügyes vágás és arra 
sincs ideje, hogy meggyónjon . . . kitűnő gya 
korlattal bírok, egy, keltő . . . rits I — és 
megvan 1

Majd összehajtja a kést és hanyaga 
csusztatjá oldalzsebébe.

— Csakhogy már abbahagytak : megté-. 
ritettek.

— Ob, Áh . . . Ejoye 1 . . . Kicsodák ?
— New-Yorkban az üdv hadserege és 

(e szóknál hangosan sóhajt) nos ... és ke­
serű megbánás kínoz, ha a kiontott vérten­
gerre gondolok.

A jó asszonyság mélyen és nehézkesen 
lélegzik, egy pillanatra sem véve le tekin'etét 
szomszédjának a még mindig oldalzsebben 
levő kezéről, reszkető hangon kérdi :

— És teljesen abbahagyta ön tengeri- 
rabló mesterségét ?

— Teljesen ! Természetesen sajnálom 
mert hivat isom gyakorlása sok tréfát szerzett 
nekem, kitűnő üzlet volt, kevés kiadás, sok 
nyereség !

—■ Na, ezt elhiszem és . . . ?
— Értem önt, asszonyom, ön tudni sze 

reine bizonyára, bogy jelenleg mivel foglal­
kozom ?

— Na igen 1 Hogy ha ön . . . hm ! épen 
meg akarja mondani I

— Hogyne, miért ne ? Jelenleg holttes­
tekké van sok dolgom.

— Úgy, ej, nem is hittem volna !
A jó asszony a kijelentésre valamivel 

nyugodtabban érzi magát, még mosolyogni is 
próbál, mikor mondja :

— Tehát valami kórházban hallottvivő 
vagy ahhoz hasonló, nemde ?

— Mit mond ön ? kiált a férfi és dühös 
pillantással méregeti a kérdezőt. Hiszen ön a 
legnagyobb fokú tévedésben I Én bullákat 
szerzek a tanárok bonczoló asztalai részére.

Heves remegés fogja el az asszonyság 
egész testét, még pápaszeme is ölébe esik, 
halkan és vontatottan kérdi :

— És hogyan szerzi ön a holttesteket ?
— Oh, igen egyszerűen ; vagy megve­

szem a halottakat, vagy kiásom a temető ől, 
vagy pedig ... ha máskép nem megy : sza­
porítom a számukat.

— Szent Isten I légy velem ! Iszonyú ! 
Az ijedtségtől és izgilomtól didereg á kövér 
nő és verejték gyöngyözik húsos homlokán.

A megrémült nőt kedvtelve szemléli az 
utas, majd kemény hangon folytatja :

— Vannak emberek, nagynénik, gazdag 
nagybácsik, a kiket néha szívesen eltennének 
az emberek láb alól . . . nos, itt vagyok én, 
én vállalkozni szoktam rá I

— De engedje meg kérem, tulajdonképen 
miért követ el ön . . . olyan, hogy is mond­
jam csak ... hm 1 — Hideg borzongatja a 
hátát.

—■ Szenvedélyből! Igen, annyira meg­
szoktam a vert és a halottakat, hogy velők 
fogalkozni szenvedélyemmé vált,

— Ho—o—-o—gyan ? Perczről-perczre 
nyugtalanabbá lesz a testes asszony.

— Hja kérem I Ma például Emmerichből 
Rotterdamba utazok esik azért, hogy egy öreg 
asszonyra vonatkozólag üzletet kössek ; sze­
rencsétlenségre csak egy kapható ott, de ok­
vetlen kettőre van szükségem Ralph tanár 
részérő Londonba. Becsületszavamat adtam,

hogy megszerzem. E hó lefolyása előtt két 
női holttestet kell hozzá szállítanom. Szüksé­
ge.«, hogy kövérek, húsosak legyenek, úgy 
50—60 év között . . . Igaz kérem, hány éves 
ön, bá szabad ké deznem ? (A rettenetes em­
ber e közben újra oldalzsebébe nyúl é* így 
folytatja :

— Legokosabb, ha biztosítom magam, ki 
tudja mikor éi hol kínálkozik ilyen jó alka­
lom, meg lesz mindjárt a második is. — 
Mondja csák kérem, nagyon köti magst az 
élethez ?

Mig a beszélő stoikus nyugalommal kör­
meit reszeli, miközben kegyetlen mosolylyal 
nézi, addig magánkívül az iszonyattól né­
mán ül az asszony, mintha nyelve megbénult 
voln».

— Niuverslnis ! — Hangzik hirtelen és 
a kalauz láthatóvá lesz, a mint egyik szakasz­
ból a másikba jár,

— Mieuversluis !
A jó húsban levő asszonyság rémületé­

ben ne u is vette észre, hogy a vonat mindég 
lassabban megy, végre megáll. De alig nyitja 
ki a kalauz a kocsi ajtaját, hirtelen ugrassa! 
kiugrik és a perronra szaladva rémült arcz- 
czal kiáltja:

Kalauz 1 kalauz 1 Más kocsiba tegyen 
gyorsan I Kérem fogja a ska'ulámat ... ott 
hónh egy tengeri rabló ül . . . kérem az úti­
táskámat is hozza ki ... az a szörnyeteg a 
halottak számát szaporítja! Nagy isten, a 
gesztenyés kosaram .... százötven gyilkos­
ság nyomja a lelkét! Jézus Mária, az esernyőm!

kövér nőket keres! Tüstént értesítse a 
lendőrséget ... na még azt » nagy kosarat 
is adja ide . . . Rotterdamba megy egy öreg

kocsiba tesz is, csak oda ne I Az áju ás kör­
nyékezi Egy olyan szörnyeteg!

Mialatt a kalauz az asszonyság csomag­
jait kiszedegeti a kocsiból, addig az utas, a 
ki benmarad'., ismét kényelmesen nyúlja a 
lábait a szemközt levő ülésre es mosolyogva 
szól:

— Kalauz, itt van néhány szivar és 
borravaló, kérem ne bocsáson be azután senkit 
hozzám, remélem, hogy végre . . . albatok

Oy. Sz.

Osztálysorsjegyek
kaphatók

a főelárusitó

Qsbrecse&í Ipar és Kereskedelmi Banknál
Legközelebbi húzás 

folyó augusztus hó 23. és 24-én.

német nyelv
elsajátítása végett

Szepességre jÖYŐ gyermekeket
teljes ellátásba és gondozásba fogad 

Poprádon
Chodász János,

ev. tanító.

Általános kérésre
augusztus 20-ig vasárnapig.

asszonyra alkudozni. Nem bánom, ha teh-r- 4 1**1" f A4-' -~
kocsiba tesz is, csak oda ne! Az áju ás kör- x\. KU.1SO V ílStU’t'G 1*611»

A világ legjobban

idomított kutyái
minden verseny kizárva.!)

Leszállított helyárakkal.

>, 0)

Margit forrAe-telep Bereg megye )

A budapesti m. kir. egyetem vegyelemzése 
szerint kevés szabad szénsavat, ellenben sok 
szénsavas nátriumot és li ihiumot tartalmaz. 
Ezen tulajdonságai azok, melyek a hasonló 
összetételű vizek fölé emelik. Kitűnő hatású 
a légutak s tüdő hurutos állapotainál, különö­
sen szívós váladék esetén ) tüdővészeseknél, ha 
vérzésre való hajlandóság van is jelen, a „Mar- 
git-viz" megbecsülhetetlen szolgálatokat tesz 
kevés szabad szénsavánál fogva Kiváló halast 
látni tőle a gyomor és belek hurutos állapota­
inál, főleg azon esetekben, hol a fölös mennyi­
ségben képzelődött sav oka e rossz emész- 
tésnek

A hugysavas sók lerakodását akadályozván, 
becses szolgálatot tesz t vábbá a hólyag huru­
tos bántalmainál, a kő- és homokképződés 
eseteiben, miért is a budapesti és bécsi egye­
tem orvostanárai, mint az orvosvilág egyéb 
előkelőségei a legszívesebben használják, előnyt 
adnék a „Margit“- forrásnak a hozzá hasonló 
összetételű gyógyvizek fölött.
IvCiXLt i-V-Ó-ViB

kiváló óvószernek bizonyult járványos betegsé­
gek Idején, főleg typhus ellen.

Mint borviz általános kedveltségnek örvend.
Főraktár:

É DESKXJTY L ásványviznagykereskedés
cs. és kir. udvari szállító BUDAPESTEN.

Kapható minden gyógytárban, füszerkeres- 
kedésben és vendéglőben.
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Caro, a világ egyetlen zongorázó 
kutyája s úgy ő, mint 20 társa cso­
daállatok. Caro „Az utolsó rózsát“ a 
Martba ooeráből játsza, az ő kedvencz 
darabját. Mig a többi kutyákat is sok 
fáradozás után írás, olvasás és szá­
molásra rábírtam ugyannyira, hogy a 
közönség által feladott számtani pél­
dákat megoldani képesek. Ismerik a szí­
neket, a virágokat, erőmutatványokat 
produkálnak és tánczolnak. Szóval a 
művészet legnagyobb fokán állanak, ed­
dig még sohasem létezett módon. Ezen 
érdekes csoda-előadáshoz bátorkodom a 

n. é. közönséget meghívni.

Előadás naponta d. u. 4,6 és 8 órakor.
PRECHTL H.

igazgató.
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debreczen. 1899. augusztus 17.
8.

8 /IHi ltoiivvilt nagy raktára.

HOFFMANN és KRONOVITZ
KÖNYVNYOMDÄ J A

DEBRECZEN, a főpostával szemben,

nyomtatványoü elkészítésére,
kereskedők, gyárosok és iparosok részére.

Levélpapír czégnyomással
1000 drb, 3 frt 50 krtól feljebb.

Levélboriték czégnyomással
1000 drb. 2 írttól feljebb.

Monogrammal ellátott

Lakadalmi és báli meghívok.
Síjegyzési Hártyáit
nagyon olcsón.

Névjegyek
Tánczrendek
Számlák
Jegyzékek
Üzletjegyek
Körlevelek
Árjegyzékek
Műsorok
Zárszámadások
Évi jelentések

Dombornyomásu galvanizált remek

reklám falragaszok. 
Pinezérszámlák, bor és sörczimkék.
Menu kártyák a legdíszesebb kivitelben. 
Regények, elbeszélések, költemények. 
Tudományos és szakmunkák előállítása. 
Rovatos ivek, tabellák.
Részvények, szelvények.
Elsőbbségi kötvények, értékpapírok. 
Díszesen kiállított étlapok.

igen mérsékelt árak mellett.

Ruggyanta bélyegzők igen olcsón.
NV< matutt Hoflmann és Kronovitz könyvn yonuláiában Debreczen, a tőoustaval szemben.


